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Норвегия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-жа Сайед
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Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              дама Барбара Вудворд
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Заседание открывается в 15 ч 00 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Брифинги председателей вспомогательных 
органов Совета Безопасности

Председатель (говорит по-французски): Совет 
Безопасности приступает к рассмотрению пункта 
своей повестки дня. 

На этом заседании Совет Безопасности заслу-
шает выступления покидающих свои посты предсе-
дателей вспомогательных органов Совета Безопас-
ности согласно годам принятия Советом соответ-
ствующих решений, а именно: выступление Пред-
седателя Рабочей группы по операциям по поддер-
жанию мира, Председателя Комитета, учрежденно-
го резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом 
и Председателя Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 2048 (2012) Постоянно-
го представителя Туниса Его Превосходительства 
посла Тарека Ладеба; выступление Председателя 
Неофициальной рабочей группы по документации 
и другим процедурным вопросам и Председателя 
Комитета, учрежденного резолюцией 2140 (2014) 
Постоянного представителя Сент-Винсента и Гре-
надин Ее Превосходительство посла Ронды Кинг; 
выступление Председателя Комитета, учрежденно-
го резолюцией 1518 (2003), по Ираку и Председате-
ля Комитета, учрежденного резолюцией 1591 (2005) 
по Судану Постоянного представителя Эстонии Его 
Превосходительства посла Свена Юргенсона; мое 
собственное выступление в качестве Постоянного 
представителя Нигера, Председателя Комитета Со-
вета Безопасности, учрежденного резолюцией 1533 
(2004) по Демократической Республике Конго и 
Председателя Комитета, учрежденного резолюцией 
2127 (2013) по Центральноафриканской Республике; 
а также выступление Председателя Комитета, уч-
режденного резолюцией 2206 (2015) по Южному 
Судану, заместителя Постоянного представителя 
Вьетнама Его Превосходительства Фам Хай Аня.

Сейчас я предоставляю слово послу Ладебу.

Г-н Ладеб (Тунис) (говорит по-арабски): Я хо-
тел бы представить доклад Туниса, председатель-
ствующего в Рабочей группе по операциям по под-
держанию мира. 

В период своего членства в Совете Безопасности 
Тунис возглавлял Рабочую группу по операциям по 
поддержанию мира, учрежденную в соответствии 
с решением Совета Безопасности, содержащимся в 
заявлении его Председателя (S/PRST/2001/3), кото-
рое было сделано на 4270-м заседании, состоявшем-
ся 31 января 2001 года, о своевременном проведении 
консультаций со странами, предоставляющими во-
йска, на различных этапах операций Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира. 

Несмотря на трудности, возникшие в работе Со-
вета в 2020 году в связи с пандемией коронавирусного 
заболевания, Рабочая группа возобновила свою дея-
тельность. Учитывая важность операций по поддер-
жанию мира, которые были затронуты пандемией, 
содействие операциям в пользу мира остается при-
оритетной задачей даже с учетом исключительных 
обстоятельств в мире, особенно в зонах конфликтов. 

В связи с этим 21 декабря 2020 года Рабочая груп-
па провела видеоконференцию на тему «Мероприя-
тия переходного периода и стратегии выхода в опе-
рациях по поддержанию мира: подведение итогов и 
дальнейшие шаги». Эти вопросы имеют первостепен-
ное значение, учитывая то, как обстоят дела с дости-
жением и построением мира в ряде областей, а также 
то, как важно сохранять успехи, достигнутые в ходе 
операций по поддержанию мира, и содействовать пе-
реходу к следующим этапам без каких-либо препят-
ствий, которые могут приводить к обострению или 
возобновлению конфликтов. Также важно создавать 
условия, благоприятствующие достижению устой-
чивого мира в странах, переживающих конфликты и 
кризисы, особенно путем содействия политическому 
урегулированию и обеспечения защиты гражданско-
го населения. 

Члены Совета Безопасности заслушали сообще-
ния начальника Службы по вопросам политики и 
передовому опыту Департамента операций в пользу 
мира г-жи Рании Дагаш-Камары и заместителя Еди-
ного специального представителя по Смешанной опе-
рации Африканского союза — Организации Объеди-
ненных Наций в Дарфуре и г-жи Аниты Кики Гбехо. 
На этой встрече было подчеркнуто, что необходи-
мо вкладывать средства в построение и сохранение 
мира, чтобы не лишиться его вновь после окончания 
действия миссий Организации Объединенных На-
ций. Мы также должны решить важные проблемы, 
стоящие на пути достижения устойчивого мира.
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В ходе наших обсуждений было признано, что 
изменения в круге обязанностей миссий Организа-
ции Объединенных Наций связаны не только с вы-
водом миссий после выполнения ими своих задач; 
они представляют собой результат процесса стра-
тегической реорганизации присутствия Организа-
ции Объединенных Наций в целях сохранения и за-
крепления достигнутых успехов. В этом контексте 
Генеральный секретарь признал наиболее приори-
тетными аспектами стратегии перехода и выхода 
миротворческих миссий Организации Объединен-
ных Наций. 

В 2021 году Рабочая группа по операциям по 
поддержанию мира провела два заседания в фор-
мате видеоконференции. Первое заседание, про-
шедшее 13 апреля, было посвящено рассмотрению 
вопроса о выполнении резолюции 2518 (2020) о без-
опасности и защите миротворцев. Глава Канцеля-
рии по стратегическому партнерству в миротворче-
ской деятельности генерал-майор Джай Менон, ис-
полняющий обязанности директора Отдела охраны 
здоровья, техники безопасности и гигиены труда 
д-р  Бернхард Леннарц; и глава Отдела поддержки 
операций Управления информационно-коммуника-
ционных технологий г-н Энтони Амидон выступи-
ли с краткими сообщениями по различным аспек-
там этого вопроса, который по-прежнему имеет 
большое значение, особенно в свете растущих 
проблем и рисков, с которыми сталкиваются миро-
творцы во многих зонах конфликтов, и увеличения 
числа жертв среди них, а также роста числа напа-
дений со стороны террористических организаций и 
вооруженных групп. Также обсуждалась инициати-
ва Генерального секретаря «Действия в поддержку 
миротворчества», направленная на переориента-
цию миротворческих операций на выполнение кон-
кретных мандатов в целях повышения их эффек-
тивности и безопасности, а также на продвижение 
политических решений и обеспечение лучшей под-
готовки и оснащения миротворцев. 

Дополнительное внимание на заседании удели-
ли вопросам охраны и безопасности миротворцев, 
рассмотренным в подготовленном генерал-лейте-
нантом (в отставке) Карлусом Алберту дус Сан-
тусом Крусом докладе «Повышение безопасности 
миротворцев Организации Объединенных Наций», 
целью которого является усиление мер по обеспече-
нию охраны и безопасности миротворцев Органи-
зации Объединенных Наций, а также в документах 

«Действия в поддержку миротворчества» и «Дей-
ствия в поддержку миротворчества плюс». В докла-
де Сантуса Круса было признано, что акты насилия 
вытекают из угроз безопасности, обусловленных 
вооруженными конфликтами, актами терроризма, 
насилием и преступностью. 

В ходе обсуждения вопросов безопасности мы 
также обратили внимание на экологические или 
антропогенные риски, которые могут приводить к 
болезням или гибели людей. Во всех заявлениях 
подчеркивалась важность соблюдения самых вы-
соких стандартов безопасности и охраны, а также 
укрепления потенциала миротворцев. Кроме того, 
во всех заявлениях был сделан акцент на вопросах 
качественной подготовки, причем особое внимание 
уделялось обеспечению миротворцев оборудовани-
ем, необходимым для выполнения требований ман-
дата, а также обеспечению охраны и безопасности 
персонала миссии. 

В ходе нашего обсуждения мы также затронули 
ряд вопросов, связанных с осуществлением опера-
ций Организации Объединенных Наций в пользу 
мира, а именно вопросов функционирования ба-
зовых структур профилактической и медицинской 
помощи, коммуникации, информированности и 
расширения прав и возможностей сотрудников, а 
также мобильности, доступа к безотказно работа-
ющему оборудованию, эффективной подготовки 
перед развертыванием, развития технологических 
навыков, гибкости и «умного» реагирования. Все 
участники призвали к более активным коллектив-
ным усилиям для реагирования на текущие вызовы 
в целях защиты миротворцев, которые подвергают-
ся значительным рискам на службе международно-
му миру и безопасности. 

В этой связи я вновь выражаю признательность 
всем женщинам и мужчинам, которые работают 
над построением более безопасного мира. Я так-
же отдаю дань памяти тем, кто пожертвовал своей 
жизнью, защищая мир.

На своем заседании 6 октября Рабочая группа 
сосредоточила внимание на вопросах оказания под-
держки полиции Организации Объединенных На-
ций и усиления ее роли в миссиях по поддержанию 
мира и миростроительству, с тем чтобы содейство-
вать полицейской деятельности во всем мире. Со-
ветник полиции Организации Объединенных На-
ций Луис Каррильо в своем заявлении рассказал о 
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наиболее важных достижениях полиции Организа-
ции Объединенных Наций, а также о новых мерах, 
принимаемых для укрепления доверия местного 
населения путем содействия оказанию гуманитар-
ной помощи, сдерживанию преступной деятель-
ности и прекращению нарушений прав человека. 
Он также показал, что полицейские силы Орга-
низации Объединенных Наций характеризуются 
разнообразием и обладают значительным опытом, 
служат воплощением ценностей, закрепленных в 
Уставе Организации Объединенных Наций, и ока-
зывают положительное влияние на сообщества, в 
том числе на положение в области прав человека, 
а также ситуацию с защитой и расширением прав и 
возможностей уязвимых групп населения. В высту-
плениях государств-членов особое внимание уде-
лялось важности надлежащего оснащения полиции 
Организации Объединенных Наций, на которую 
возложены самые разнообразные задачи, включая 
охрану общественного порядка, патрулирование и 
поддержание общественного спокойствия в общи-
нах, а также обеспечение постоянного присутствия 
в уязвимых общинах в целях защиты гражданского 
населения. Она также оказывает государствам-чле-
нам содействие в формировании ответственных на-
циональных полицейских сил. 

Учитывая чрезвычайные обстоятельства, в ко-
торых оказались все страны мира, и все более се-
рьезные риски и проблемы, с которыми сталкива-
ются миссии Организации Объединенных Наций в 
пользу мира, налицо настоятельная необходимость 
продолжать прилагать усилия вместе со всеми за-
интересованными сторонами в области поддержа-
ния мира, с тем чтобы выполнить рекомендации, 
представленные в рамках инициатив Генерального 
секретаря «Действия в поддержку миротворчества» 
и «Действия в поддержку миротворчества плюс», а 
также повышать эффективность работы миссий и 
совершенствовать средства содействия выполне-
нию мандатов миссий, обеспечивая при этом миро-
творцам необходимую защиту на всех этапах под-
держания мира и миростроительства посредством 
принятия последовательных мер для урегулирова-
ния конфликтов политическими средствами и уси-
ления политического воздействия миротворчества, 
а также осуществления повестки дня по вопросам 
женщин и мира и безопасности и реализации обяза-
тельств по повышению эффективности и подотчет-
ности и укреплению партнерских отношений.

Председатель (говорит по-французски): Я бла-
годарю посла Ладеба за его сообщение.

Сейчас я предоставляю слово послу Кинг.

Г-жа Кинг (Сент-Винсент и Гренадины) (говорит 
по-английски): Я имела честь в течение последних 
двух лет возглавлять Комитет Совета Безопасности, 
учрежденный резолюцией 2140 (2014), и я рада этой 
возможности проинформировать Совет Безопасности 
о деятельности Комитета в этот период. Прежде чем 
я продолжу, позвольте мне выразить благодарность 
Отделу по делам Совета Безопасности, который неиз-
менно поддерживал меня как Председателя, а также 
весь Комитет. Я также выражаю свою признатель-
ность Группе экспертов, с которой мы эффективно 
сотрудничали.

За прошедшие два года Комитет провел во-
семь заседаний, как в режиме видеоконференции, 
так в очном формате, чтобы заслушивать брифинги 
Группы экспертов после представления ими соот-
ветствующих среднесрочных и заключительных 
докладов и рассматривать их рекомендации. В этой 
связи хотела бы отметить, что Комитет согласо-
вал последующие действия, касающиеся в общей 
сложности 11 рекомендаций, вытекающих из раз-
личных докладов Группы экспертов. Кроме того, 
Комитет провел неформальные неофициальные 
консультации, чтобы заслушать брифинг Специ-
ального представителя Генерального секретаря по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах г-жи 
Вирхинии Гамбы, а также проведет заседание 17 де-
кабря, чтобы впервые заслушать устный брифинг 
Специального представителя Генерального секре-
таря по вопросу о сексуальном насилии в условиях 
конфликта г-жи Прамилы Паттен в соответствии с 
рекомендацией, содержащейся в среднесрочном до-
кладе Группы экспертов для Комитета.

Под моим председательством Комитет рассмо-
трел три сообщения, касающиеся положений об 
изъятиях в гуманитарных или иных целях, как это 
предусмотрено в резолюции 2511 (2020). Комитет 
также обновил свои руководящие принципы с уче-
том резолюций 2511 (2020) и 2564 (2021). Этот про-
цесс был завершен в октябре, и после этого руково-
дящие принципы были опубликованы на веб-сайте 
Комитета. Кроме того, Комитет добавил в санкци-
онный список четырех человек, один из которых 
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уже был внесен в список посредством резолюции 
2564 (2021) за различные действия, включающие 
сексуальное насилие, а трое были добавлены в спи-
сок впервые в соответствии с решением, принятым 
в Комитете.

В этом году, после просьбы о поддержке со сто-
роны Группы экспертов, я подняла вопрос о воз-
можном визите Председателя в регион. Я высту-
пила с этим предложением на том основании, что 
взаимодействие с заинтересованными сторонами 
на местах будет способствовать работе Комитета 
и, в частности, содействовать работе Группы экс-
пертов. Посещение региона стало бы возможностью 
для того, чтобы повысить осведомленность о цели 
и масштабах санкционных мер в отношении Йеме-
на и позволило бы Комитету получить информа-
цию из первых рук о реализации санкционных мер 
в отношении Йемена и их воздействии. Несмотря 
на то, что документ, определяющий круг ведения, 
был распространен среди членов Комитета и они 
его рассмотрели, нам не удалось совершить эту по-
ездку из-за действующих ограничений, связанных 
с пандемией коронавирусной инфекции (COVID-19) 
в некоторых странах, которые мы планировали по-
сетить. Тем не менее я считаю, что будущему Пред-
седателю следует рассмотреть возможность осуще-
ствить эту инициативу в будущем, когда позволит 
ситуация.

Мне также выпала честь работать на посту 
председателя в Неофициальной рабочей группе по 
документации и другим процедурным вопросам, 
работе которой я также придаю приоритетное зна-
чение. Позвольте мне сейчас выразить признатель-
ность Отделу по делам Совета Безопасности за по-
стоянную поддержку и помощь в течение послед-
них двух лет.

В ходе совместного выездного совещания, со-
стоявшегося в Сент-Винсенте и Гренадинах в ян-
варе 2020 года под председательством Кувейта, 
были выработаны руководящие принципы моего 
председательства, в соответствии с которыми наша 
деятельность была сосредоточена на вопросах осу-
ществления, ориентированного на конкретные дей-
ствия. С этой целью в нашей работе в Неофициаль-
ной рабочей группе уделялось основное внимание 
рассмотрению практических действий, направлен-
ных на обеспечение выполнения записки председа-
теля № 507 и других записок, принятых впослед-

ствии. В 2021 году 11 из 12 государств, председа-
тельствовавших в Совете, подготовили документы 
с обязательствами в этом отношении.

Несмотря на перебои, связанные с пандемией 
COVID-19, Рабочая группа провела 13 официаль-
ных заседаний и продолжала уделять основное 
внимание вопросам осуществления. В повестку 
дня был включен постоянный пункт под названи-
ем «Осуществление записки Председателя Совета 
Безопасности (S/2017/507): наблюдения делегаций, 
занимавших пост председателя в прошлом, и пред-
ложения касательно будущих действий», благодаря 
которому у государств, председательствовавших в 
Совете в последнее время, появилась возможность 
проанализировать свои методы работы в течение 
соответствующих месяцев, в том числе усилия по 
обеспечению осуществления указанной записки 
и принятых впоследствии записок. Данный пункт 
также предусматривал возможность для изучения 
тех положений записки Председателя S/2017/507 и 
других записок Председателя, которым не уделя-
лось достаточного внимания, чтобы мы могли бо-
лее эффективно их использовать и тем самым спо-
собствовать повышению общей эффективности Со-
вета Безопасности.

В июле 2021 года, после нескольких недель пе-
реговоров, Неофициальная рабочая группа приняла 
четыре записки председателя. Записка Председате-
ля S/2021/645 была направлена на повышение уров-
ня осведомленности новых членов о методах рабо-
ты Совета Безопасности и его вспомогательных ор-
ганов, и в ней Секретариату предлагается принять 
соответствующие меры, в том числе вести реестр 
имеющихся возможностей для обучения. В записке 
председателя S/2021/646 подчеркивается роль тех, 
кто занимается координацией проводимой в рамках 
Совета деятельности соответствующих представи-
тельств, в обеспечении выполнения записки Пред-
седателя S/2017/507 и последующих записок. В за-
писке Председателя S/2021/647 отмечается важная 
роль Председателя Совета Безопасности в обеспе-
чении выполнения записок, и каждому Председате-
лю предлагается рассмотреть возможность подго-
товки письменных обязательств на месяц. Наконец, 
записка Председателя S/2021/648 стала заявлени-
ем о приверженности Совета Безопасности тому, 
чтобы неизменно уделять приоритетное внимание 
многоязычию. Хотя я представила на рассмотрение 
несколько других проектов записок, включая запи-
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ску о вопросах кураторства и записку, посвящен-
ную необходимости того, чтобы Совет Безопасно-
сти неизменно обеспечивал способность постоянно 
функционировать в соответствии с Уставом Орга-
низации Объединенных Наций, консенсуса в отно-
шении этих проектов записок пока не существует. 
Тем не менее существует настрой обсудить некото-
рые из этих вопросов, и мы будем продолжать стре-
миться к консенсусу в этом отношении в течение 
оставшихся недель работы в Совете Безопасности.

В заключение я хотела бы выразить благодар-
ность членам Комитета 2140 и Неофициальной 
рабочей группы за их участие и готовность к пло-
дотворному сотрудничеству по различным вопро-
сам в течение последних двух лет. Я желаю новым 
председателям этих вспомогательных органов вся-
ческих успехов.

Председатель (говорит по-французски): Я бла-
годарю посла Кинг за ее сообщение.

Сейчас я вновь предоставляю слово послу Ла-
дебу в его качестве Председателя Комитета Сове-
та Безопасности, учрежденного резолюцией 1373 
(2001) о борьбе с терроризмом, и Комитета Сове-
та Безопасности, учрежденного резолюцией 2048 
(2012) по Гвинее-Бисау, с тем чтобы он мог завер-
шить свой брифинг в Совете.

Г-н Ладеб (Тунис) (говорит по-английски): В 
течение последних двух лет я имел честь осущест-
влять руководство председательством Туниса в Ко-
митете Совета Безопасности, учрежденном резолю-
цией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом. Я рад этой 
возможности поделиться своими размышлениями и 
наблюдениями с членами Совета и моими коллега-
ми из других комитетов.

Терроризм по-прежнему представляет серьез-
ную угрозу международному миру и безопасно-
сти. Эта угроза еще больше обостряется в связи с 
последствиями пандемии коронавирусной инфек-
ции (COVID-19). Мы продолжаем сталкиваться с 
серьезными проблемами в широком спектре обла-
стей, включая адаптацию террористических групп 
к контртеррористическим мерам, принимаемым 
государствами-членами, использование информа-
ционно-коммуникационных технологий в терро-
ристических целях, охрану границ и безопасность 
гражданской авиации, защиту критической инфра-

структуры и слабозащищенных целей, и угрозу, ис-
ходящую от иностранных боевиков-террористов, 
на фоне постоянного появления новых тенденций, к 
которым относятся новые методы финансирования 
терроризма и распространение терроризма, моти-
вами которого являются ксенофобия, расизм и дру-
гие формы нетерпимости. Такие угрозы часто усу-
губляются в условиях нестабильности, особенно во 
время затяжных и новых вооруженных конфликтов.

С момента своего создания Контртеррори-
стический комитет (КТК) находился в авангар-
де усилий по противодействию таким угрозам. В 
2001  году Тунис являлся членом Совета Безопас-
ности и активно участвовал в принятии резолю-
ции 1373 (2001) и создании КТК. Во время наше-
го председательства в начале этого года мы были 
рады отметить двадцатую годовщину создания Ко-
митета. В январе мы положили начало проведению 
торжественных мероприятий, организовав прения 
на уровне министров (см. S/2021/48) и приняв заяв-
ление Председателя (S/PRST/2021/1). 4 ноября КТК 
провел специальное заседание по этой теме и при-
нял итоговый документ, в котором обозначил но-
вые угрозы, тенденции, вызовы и меры, которые не-
обходимо принять, а также дальнейшие действия. 

При поддержке своего Исполнительного ди-
ректората (ИДКТК) КТК продолжает выполнять 
свой мандат, который описан более чем в двух де-
сятках резолюций. Достаточно привести несколько 
фактов и цифр, чтобы показать прогресс Комитета. 
За последние два года ИДКТК, действуя от имени 
Комитета, совершил 15 поездок в страны в целях 
оценки ситуации на местах. Комитет утвердил по-
рядок проведения выездных миссий в смешанном 
формате, что позволило нам продолжить практику 
поездок для оценки ситуации во время пандемии 
коронавирусной инфекции (COVID-19). Для обе-
спечения того, чтобы процессы аналитического об-
зора и обобщения информации неизменно носили 
тщательный, последовательный, транспарентный и 
беспристрастный характер и могли способствовать 
проведению количественного и качественного ана-
лиза были разработаны два усовершенствованных 
инструмента оценки и обобщения информации: 
электронные подробные исследования осущест-
вления и пересмотренные  общие обзоры оценки 
осуществления.  



21-39248� 7/15

13/12/2021	 Брифинги председателей вспомогательных органов Совета Безопасности	 S/PV.8928

Двадцать три государства-члена дали свое со-
гласие на полную или частичную публикацию от-
четов о выездных миссиях в эти страны и на разме-
щение информации о 705 случаях, когда необходима 
техническая помощь, на портале Глобального дого-
вора Организации Объединенных Наций по коор-
динации контртеррористической деятельности, для 
того чтобы этими данными могли пользоваться пар-
тнеры-исполнители Организации Объединенных 
Наций. Представителей Контртеррористического 
управления Организации Объединенных Наций 
пригласили проводить брифинги для КТК дважды 
в год и присутствовать в качестве наблюдателей на 
брифингах ИДКТК по результатам оценочных по-
ездок в страны. Были обновлены программные до-
кументы и руководства, включая рамочный доку-
мент и процедуры, касающиеся поездок Комитета, 
а также техническое руководство по выполнению 
резолюции 1373 (2001) и других соответствующих 
резолюций. Глобальные обзоры выполнения госу-
дарствами-членами резолюции 1373 (2001) и других 
соответствующих резолюций, включая резолюцию 
1624 (2005), были приняты Комитетом и опублико-
ваны в качестве документов Совета. КТК провел 13 
брифингов, а также региональных и тематических 
мероприятий в открытом и закрытом форматах для 
обеспечения учета интересов и проблем государств 
в области борьбы с терроризмом.  

Действительно, многого удалось достигнуть. 
Тем не менее многое еще предстоит сделать. По 
итогам нашего двухлетнего председательства в 
Комитете, ознаменованного исключительными об-
стоятельствами, я хотел бы высказать следующие 
замечания и предложения. Во-первых, мы долж-
ны продолжать уделять существенное внимание 
задаче борьбы с терроризмом и противодействия 
насильственному экстремизму, способствующему 
терроризму, в рамках повестки дня международно-
го мира и безопасности. Это особенно важно с уче-
том дополнительных угроз и вызовов, создаваемых 
COVID-19.  

Во-вторых, для того чтобы противостоять эво-
люции глобальной террористической угрозы, нам 
необходимо продолжать адаптировать наши под-
ходы и укреплять наше сотрудничество. Один из 
главных уроков, полученных во время нашей ра-
боты на посту Председателя, заключается в том, 
что при наличии необходимой политической воли 
мы всегда можем найти решения. Процедуры и 

методы работы Комитета являются важнейшими 
инструментами обеспечения последовательности, 
прозрачности и беспристрастности нашей деятель-
ности. Вместе с тем Комитет сумел найти нестан-
дартные решения, которые позволили ему рабо-
тать непрерывно, а иногда даже с дополнительной 
пользой. В преддверии продления мандата ИДКТК 
это пришлось весьма кстати, поскольку сейчас мы 
можем подумать над тем, что работало до сих пор 
и что мы можем улучшить. Эта непростая работа, 
но ее необходимо проделать, если мы ставим себе 
главной целью единогласно принимать эффектив-
ные и скоординированные контртеррористические 
меры в рамках инициативы «Единая Организация 
Объединенных Наций».  

В-третьих, мы должны в полной мере исполь-
зовать роль КТК как ключевого вспомогательного 
органа Совета для обеспечения эффективного вы-
полнения соответствующих резолюций Совета. 
В этой связи работа Комитета была осложнена не 
только пандемией COVID-19, но и последствиями 
мер жесткой экономии, введенных Организаци-
ей Объединенных Наций. Неоднократно Комитет 
не мог проводить свои заседания из-за нехватки 
ресурсов даже тогда, когда не проводились парал-
лельные официальные заседания Совета, что не-
гативно сказывалось на эффективном выполнении 
программы работы. Хотя рациональное использо-
вание ресурсов Организации Объединенных Наций 
должно быть приоритетом, нельзя следовать этому 
принципу в ущерб эффективной и содержательной 
работе Совета Безопасности. Я предлагаю членам 
Совета и Секретариату тесно сотрудничать для по-
иска решений, которые обеспечат правильный ба-
ланс в этом отношении.  

В-четвертых, мы должны определить эффек-
тивные пути и средства достижения конечных и 
конкретных результатов посредством содействия 
оказанию целевой технической помощи для нара-
щивания потенциала и обеспечения воздействия на 
местах. Конечный результат так же важен, как и сам 
процесс. В этой связи Комитет должен продолжать 
укреплять партнерские связи, взаимодействие и со-
трудничество с Контртеррористическим управле-
нием Организации Объединенных Наций, другими 
вспомогательными органами Совета, специализи-
рованными учреждениями Организации и между-
народными и региональными организациями. 
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В-пятых, мы должны продолжать повышать 
транспарентность методов работы Комитета и его 
информационной деятельности. Необходимо улуч-
шить диалог между КТК и посещаемыми государ-
ствами, включая государства, опоздавшие с пред-
ставлением соответствующей отчетности или не 
представившие ее вовсе. В этом же ключе следует 
расширить доступ для государств, не являющихся 
членами Комитета, и других участников, вклю-
чая научные круги и организации гражданского 
общества. В рамках всех своих мероприятий КТК 
и ИДКТК продолжают заниматься вопросами прав 
человека и гендерными аспектами борьбы с терро-
ризмом и насильственным экстремизмом. Я рад, что 
за последние два года своего председательства Ту-
нис смог более широко внедрить междисциплинар-
ный подход к борьбе с терроризмом. В рамках этих 
усилий 16 декабря Тунис проведет общее совещание 
по итогам его работы на посту Председателя, кото-
рое даст возможность выслушать дополнительные 
мнения представителей гражданского общества и 
других партнеров по борьбе с терроризмом о работе 
Комитета. Мы очень рады, что будущий Председа-
тель Комитета присоединится к этим обсуждениям, 
и мы предлагаем председателям других комитетов 
рассмотреть возможность в будущем организовать 
подобные обсуждения устоявшейся практики. 

Наконец, мы должны продолжать поощрять 
государства-члены делиться с КТК своим дости-
жениями, опытом и новыми сложностями и по-
требностями, чтобы расширить понимание КТК их 
проблем и повысить его способность выявлять при-
меры эффективной практики и потребности в до-
полнительных средствах и поддержке. 

В заключение своего выступления я хотел бы 
выразить глубокую признательность Туниса чле-
нам Комитета за их неоценимый вклад, гибкий 
подход и чувство ответственности, которое они де-
монстрировали в течение последних двух лет. Без 
наших слаженных действий не было бы никакого 
прогресса. Я также хочу поблагодарить помощ-
ника Генерального секретаря и Исполнительного 
директора Мишель Конинскс и ее сотрудников за 
поддержку Комитета и его Председателя. Я хочу 
поблагодарить моих сотрудников за выполнение 
повседневных задач, стоящих перед Канцелярией 
Председателя, и пожелать новому Председателю и 
новым членам Комитета успехов в их дальнейшей 
работе. 

Председатель (говорит по-французски): Я бла-
годарю посла Ладеба за его сообщение.

Слово предоставляется послу Юргенсону.

Г-н Юргенсон (Эстония) (говорит по-английски) 
Я имел честь возглавлять Комитет, учрежденный 
резолюцией 1518 (2003) по Ираку, и Комитет, уч-
режденный резолюцией 1591 (2005) по Судану.

Я благодарю Совет Безопасности за предостав-
ленную мне возможность поделиться своими сооб-
ражениями по поводу этого мандата.

Я хотел бы начать с Комитета 1518 по Ираку.

В период моего пребывания на посту Председа-
теля этого Комитета в течение последних двух лет я 
предпринимал усилия для того, чтобы поддержать 
Ирак в его стремлении добиться возвращения свое-
го имущества и достичь прогресса в деле исключе-
ния физических и юридических лиц из санкционно-
го перечня. Комитет и Постоянное представитель-
ство Ирака по-прежнему предпринимают усилия 
по сокращению числа организаций, включенных в 
санкционный перечень, продолжая работу, начатую 
в период полномочий предыдущего Председателя, 
и за последние два года число организаций, вклю-
ченных в санкционный перечень, было сокращено 
более чем на 80 процентов.

Это значительный прогресс. Благодаря тесному 
сотрудничеству с Постоянным представительством 
Ирака Комитет исключил из санкционного переч-
ня 63 организации, и сейчас в нем остается всего 
13 организаций. Кроме того, из перечня было ис-
ключено пять физических лиц. Я призываю Ирак 
продолжать представлять просьбы, с тем чтобы 
как можно скорее добиться исключения из перечня 
оставшихся 13 юридических лиц и 81 физического 
лица.

В течение последних двух лет вопрос о возвра-
щении иракских финансовых активов, хранящихся 
за рубежом, оставался не менее актуальным, чем 
раньше. Я настоятельно призываю все страны, в ко-
торых находятся оставшиеся активы, сотрудничать 
с Ираком в их возвращении согласно соответству-
ющим резолюциям. Я надеюсь, что исключение из 
перечня оставшихся юридических лиц продолжит-
ся и что в обозримом будущем удастся отменить 
режим санкций.
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Сейчас я перехожу к Комитету 1591 по санкци-
ям в отношении Судана, а затем я завершу свое вы-
ступление общими замечаниями, которые касаются 
работы всех комитетов.

Два года назад моя предшественница, Посто-
янный представитель Польши посол Вронецкая, 
передала мне председательство в Комитете 1591 
по Судану, подчеркнув при этом важность транс-
парентности, справедливости и подотчетности в 
работе Комитета. Она отметила также, что Пред-
седатель обладает ограниченной автономией и сво-
бодой действий, учитывая тот факт, что все свои 
решения Комитет принимает на основе консенсуса. 
Эта ситуация продолжалась и в течение моего сро-
ка полномочий, и во многих случаях политические 
разногласия внутри Совета затрудняют согласова-
ние даже незначительных действий в комитетах. 
Я поставил перед собой цель продолжить важную 
работу предыдущих председателей с учетом извле-
ченных ими уроков.

Позвольте мне особо выделить три аспекта, ко-
торыми я горжусь, и представить соответствующие 
рекомендации.

Во-первых, для того чтобы повысить транспа-
рентность и сделать взаимодействие Комитета с 
Советом более содержательным, я проводил более 
информативные брифинги для Совета за 90-днев-
ный период. Мы часто использовали доклады Груп-
пы экспертов, поскольку они являются ценным ис-
точником информации не только для Совета, но и 
для широкой общественности. Пока мы являемся 
единственным Комитетом по санкциям, который 
обеспечил представление более обстоятельных до-
кладов с использованием информации из докладов 
Группы, но я надеюсь, что другие последуют наше-
му примеру. Поэтому я настоятельно рекомендую 
своему преемнику, а также другим комитетам по 
санкциям также перенять эту практику, поскольку 
она способствует повышению транспарентности и 
делает взаимодействие комитетов с Советом более 
конструктивным.

Я хотел бы также отметить, что в связи с режи-
мом санкций, введенных в отношении Судана, пу-
бликуются только заключительные доклады Груп-
пы экспертов. В целях транспарентности промежу-
точные доклады с обновленной информацией также 
должны быть доступны для всех. Кроме того, сле-
дует должным образом рассмотреть возможность 

публикации ежеквартальных докладов с обновлен-
ной информацией. Что касается транспарентности, 
то я хотел бы также подчеркнуть важность соблю-
дения и понимания положений соответствующих 
резолюций и правил и процедур комитетов.

После проведения соответствующих консуль-
таций мы применили творческий подход к реше-
нию проблем и обеспечили соблюдение правил за 
счет представления доклада за 90-дневный период 
и программы работы Группы экспертов в письмен-
ном виде, когда проведение очного брифинга для 
Совета было невозможно из-за ограничений, вы-
званных пандемией коронавирусного заболевания.

Второй наш заметный вклад в работу Комите-
та заключается в максимально частом обновлении 
действующего режима санкций. Нам удалось об-
новить список физических лиц, подпадающих под 
действие санкций. Я хотел бы призвать своего пре-
емника продолжить обновление режима санкций 
настолько часто, насколько позволяют условия и 
требуют текущие события.

Нашим третьим важнейшим вкладом стало 
укрепление доверия и сотрудничества между Су-
даном и Комитетом по санкциям, что было одной 
из наших первоочередных задач. Я считаю, что 
более тесное сотрудничество между Комитетом 
и Суданом будет лишь способствовать эффектив-
ному осуществлению режима санкций. Поэтому я 
настоятельно рекомендую своему преемнику на-
ладить тесное взаимодействие с Суданом. Одним 
из возможных путей установления такого взаимо-
действия является организация визита Председате-
ля. К сожалению, мне пришлось дважды отложить 
свой визит в Судан — сначала из-за пандемии, а за-
тем из-за событий на местах. Я искренне надеюсь, 
что новый председатель сможет посетить страну в 
ближайшее время.

Поскольку координация и обмен информацией 
между различными вспомогательными органами и 
другими структурами Организации Объединенных 
Наций имеют решающее значение, я также рабо-
тал над расширением контактов с другими вспо-
могательными органами, а также со Специальным 
представителем Генерального секретаря по вопро-
су о детях и вооруженных конфликтах. Я хотел бы 
напомнить, что Группа экспертов уполномочена 
соответствующими резолюциями оценивать, сре-
ди прочего, нарушения и ущемления прав челове-
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ка, включая те, которые связаны с нападениями на 
гражданское население, сексуальным и гендерным 
насилием, а также нарушениями и противоправны-
ми действиями в отношении детей. Представление 
таких докладов должно продолжиться. Поэтому я 
хотел бы призвать Комитет продолжить практику 
сотрудничества с другими вспомогательными ор-
ганами, а также со Специальным представителем 
Генерального секретаря по вопросу о детях и во-
оруженных конфликтах и Специальным представи-
телем Генерального секретаря по вопросу о сексу-
альном насилии в условиях конфликта.

Я хотел бы также прокомментировать распро-
страненное заблуждение относительно санкций 
Организации Объединенных Наций. Слишком ча-
сто выдвигается версия о том, что санкции нано-
сят ущерб развитию и безопасности населения со-
ответствующих стран. На самом деле это не имеет 
ничего общего с действительностью. Оружейное 
эмбарго помогает предотвратить дополнительные 
потоки оружия в Дарфур. В то же время адресные 
санкции вводятся для наказания отдельных лиц, 
которые препятствуют установлению мира. Дей-
ствующие санкции призваны помочь населению.

Я благодарю Группу экспертов по Судану, кото-
рая сыграла важнейшую роль в оказании поддерж-
ки Комитету. Я полностью согласен с предыдущим 
Председателем в том, что невозможно переоценить 
важность информации, которую все группы предо-
ставляют комитетам и которую они очень часто 
получают в крайне сложных условиях. Их неза-
висимость, безопасность и условия работы имеют 
огромное значение.

Государства-члены должны уважать привиле-
гии и иммунитеты экспертов, находящихся в ко-
мандировках. В этой связи я должен прокоммен-
тировать ситуацию с Омбудсменом Комитета, уч-
режденного резолюциями 1267 (1999), 1989 (2011) 
и 2253 (2015) по «Исламскому государству Ирака 
и Леванта» (ДАИШ), «Аль-Каиде» и связанным с 
ними лицам, группам, предприятиям и организа-
циям. Совету необходимо укрепить институт Ом-
будсмена. В настоящее время Эстония работает над 
инициативой, направленной на решение обоих во-
просов, и мы надеемся добиться изменений, с тем 
чтобы продемонстрировать нашу полную поддерж-
ку как групп экспертов, так и Омбудсмена.

В заключение отмечу, что для меня было 
огромной честью работать в качестве Председате-
ля обоих комитетов. Я стремился содействовать 
достижению прогресса там, где это возможно, об-
новить режимы санкций в максимально возможной 
степени, повысить транспарентность, укрепить до-
верие и усилить взаимодействие между заинтере-
сованными сторонами. К сожалению, мои преемни-
ки на данный момент еще не определены, и я на-
деюсь, что в будущем решения о председательстве 
во вспомогательных органах будут приниматься 
более своевременно, как это предусмотрено в запи-
ске Председателя S/2016/619, в которой содержатся 
обновленные положения записки S/2010/507. В этой 
связи я хотел бы напомнить всем членам Совета об 
их обязанности приложить все усилия для скорей-
шего согласования соответствующих кандидатур.

В заключение я выражаю благодарность Сек-
тору по делам вспомогательных органов Совета 
Безопасности и Секретариату за их неоценимую 
помощь. Я хотел бы заверить последующих пред-
седателей комитетов в своей полной поддержке.

Председатель (говорит по-французски): Благо-
дарю посла Юргенсона за его сообщение.

Слово предоставляется послу Ладебу.

Г-н Ладеб (Тунис) (говорит по-арабски): В те-
чение последних двух лет Тунис выполнял функ-
ции Председателя Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 2048 (2012) по Гвинее-
Бисау. На протяжении всего срока своих полномо-
чий мы были привержены координации работы и 
сотрудничеству с членами Комитета, а также с быв-
шим Специальным представителем Генерального 
секретаря по Гвинее-Бисау и главой Объединенного 
отделения Организации Объединенных Наций по 
миростроительству в Гвинее-Бисау (ЮНИОГБИС) 
г-жой Розин Сори-Кулибали и Постоянным пред-
ставительством Республики Гвинея-Бисау по раз-
личным вопросам повестки дня Комитета.

За время председательства Туниса произошел 
ряд событий в области безопасности и в политиче-
ской сфере как в самой Гвинее-Бисау, так и в регио-
не. Одним из ярких примеров являются прошедшие 
в Гвинее-Бисау выборы, в преддверии которых на-
блюдалась напряженная политическая обстановка. 
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Президентские выборы были проведены своевре-
менно, 24 ноября 2019 года, в спокойной обстанов-
ке, что подтвердили международные наблюдатели.

Я хотел бы выразить признательность различ-
ным заинтересованным сторонам, особенно Эко-
номическому сообществу западноафриканских го-
сударств, Организации Объединенных Наций, Аф-
риканскому союзу, Сообществу португалоязычных 
стран и Европейскому союзу, за их усилия, которые 
способствовали успешному проведению выборов. 

Я хотел бы также отметить усилия всех соот-
ветствующих сторон по преодолению последовав-
шего за объявлением результатов выборов кризи-
са с использованием судебно-правовых средств. Я 
высоко оцениваю важную роль заинтересованных 
сторон в Гвинее-Бисау, которые отдали приоритет 
высшим национальным интересам, были привер-
жены сохранению спокойствия и избегали любых 
действий, которые могли бы привести к эскалации.

Во время председательства Туниса в Комите-
те Совет Безопасности провел заседания, посвя-
щенные ситуации в Гвинее-Бисау, 14 февраля 2020 
года (см. S/PV.8724) и 10 августа 2020 года (см. S/
PV.8754). В ходе этих заседаний мы заслушали со-
общения Специального представителя Генерально-
го секретаря по Гвинее-Бисау и главы Объединен-
ного отделения Организации Объединенных Наций 
по миростроительству в Гвинее-Бисау г-жи Розин 
Сори-Кулибали. 

Пандемия коронавирусной инфекции суще-
ственно осложнила работу нашего Комитета. По-
сетить страну было невозможно. Такая поездка 
могла бы оказать положительное влияние на рабо-
ту Комитета и на урегулирование ситуации в Гви-
нее-Бисау. Это позволило бы нам непосредственно 
оценить ситуацию на месте.

В порядке исключения 12 октября 2020 года 
Комитет провел заседание в режиме видеокон-
ференции, на котором члены Комитета заслуша-
ли сообщение г-жи Розин Сори-Кулибали о про-
грессе, достигнутом в обеспечении стабильности 
и восстановлении конституционного порядка в 
Гвинее-Бисау. 

В период председательства Туниса в Комитете 
Совет Безопасности на своем заседании, состояв-
шемся 28 февраля 2020 года (см. S/PV.8736), еди-
ногласно принял резолюцию 2512 (2020), которая 

была представлена Нигером в качестве ее автора. 
Эта резолюция продлила мандат Объединенного 
отделения Организации Объединенных Наций по 
миростроительству в Гвинее-Бисау до 31 декабря 
2020 года, после чего ЮНИОГБИС должно было 
окончательно завершить работу.

Будучи Председателем Комитета, Тунис вместе 
с другими государствами-членами способствовал 
согласованию позиций относительно различных 
положений резолюции, особенно тех, которые ка-
сались введенных в отношении Гвинеи-Бисау санк-
ций. Тунис подчеркнул важность продолжения 
консультаций и выработки общих позиций в от-
ношении санкций в рамках Комитета по санкциям, 
ЮНИОГБИС и с участием различных соответству-
ющих заинтересованных сторон в зависимости от 
развития ситуации и политического прогресса, а 
также проведения реформ в стране. 

Мы надеемся, что Совет Безопасности при-
мет все необходимые меры для отмены санкций с 
учетом развития ситуации на местах и прогресса в 
проведении реформ и достижении устойчивого раз-
вития, что будет способствовать укреплению мира 
и безопасности в Гвинее-Бисау и регионе в целом.

В заключение я хотел бы выразить искреннюю 
благодарность Управлению по правовым вопросам 
и Правовому департаменту Секретариата за помощь 
и поддержку, оказанную в период председательства 
Туниса в Комитете. Особо хочу поблагодарить г-на 
Мануэля Брессана, который проявил высокий про-
фессионализм и был постоянно готов оказать под-
держку и помощь. Я хотел бы также пожелать успе-
хов моему преемнику.

Председатель (говорит по-французски): Я бла-
годарю посла Ладеба за его сообщение.

Сейчас я сделаю заявление в своем качестве 
Председателя Комитета Совета Безопасности, уч-
режденного резолюцией 1533 (2004) по Демократи-
ческой Республике Конго, и Комитета Совета Без-
опасности, учрежденного резолюцией 2127 (2013) 
по Центральноафриканской Республике.

В последние два года мне выпала честь пред-
седательствовать в Комитете Совета Безопасности, 
учрежденном резолюцией 1533 (2004) по Демо-
кратической Республике Конго, и в Комитете Со-
вета Безопасности, учрежденном резолюцией 2127 
(2013) по Центральноафриканской Республике. Я 
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хотел бы воспользоваться этой возможностью, что-
бы поделиться некоторыми размышлениями о моей 
роли в качестве Председателя этих двух комитетов, 
а также о проделанной за отчетный период работе. 

В начале моего мандата при поддержке Секре-
тариата для каждого комитета была подготовлена 
внутренняя программа работы, в которой были 
учтены наши идеи относительно возможных за-
седаний, определены цели для каждого заседания 
и основные моменты, представляющие интерес. К 
сожалению, как мы все знаем, вспышка пандемии 
коронавирусного заболевания в марте 2020 года по-
мешала реализации этих планов работы, по край-
ней мере таким образом, как мы изначально пла-
нировали. В этой связи я хотел бы отметить уси-
лия Секретариата по внедрению технологических 
решений для обеспечения непрерывности нашей 
работы. Несмотря на вызванные пандемией трудно-
сти, оба комитета смогли провести плодотворный 
обмен мнениями с различными заинтересованны-
ми сторонами. 

В частности, Комитет по Демократической 
Республике Конго обсудил вопросы, касающие-
ся деятельности вооруженных групп, контроля за 
соблюдением оружейного эмбарго и управления 
запасами оружия и боеприпасов с Миссией Орга-
низации Объединенных Наций по стабилизации в 
Демократической Республике Конго и Службой Ор-
ганизации Объединенных Наций по вопросам дея-
тельности, связанной с разминированием. В ходе 
нашей работы мы также целенаправленно обсуди-
ли проблему незаконной эксплуатации природных 
ресурсов со Специальным посланником Генераль-
ного секретаря по району Великих озер, Исполни-
тельным секретарем Международной конференции 
по району Великих озер и представителем Органи-
зации экономического сотрудничества и развития.

Кроме того, Комитет по Центральноафрикан-
ской Республике обменялся мнениями по вопросу 
о незаконном обороте оружия с Группой экспертов 
по Центральноафриканской Республике и Много-
профильной комплексной миссией Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Централь-
ноафриканской Республике.

Оба комитета также проводили встречи, иногда 
совместно, со Специальным представителем Гене-
рального секретаря по вопросу о детях и вооружен-
ных конфликтах и Специальным представителем 

Генерального секретаря по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта. Оба специальных 
представителя поделились с комитетами полезной 
информацией, в том числе сообщили имена лиц, 
которые будут рассматриваться для назначения. Я 
надеюсь, что мой преемник продолжит на регуляр-
ной основе проводить такие встречи с двумя спе-
циальными представителями Генерального секре-
таря. Я также хотел бы призвать комитеты 1533 и 
2127 наказать виновных в нарушениях прав чело-
века, включая связанное с конфликтом сексуальное 
насилие, чтобы помочь Центральноафриканской 
Республике и Демократической Республике Конго 
бороться с безнаказанностью и привлечь виновных 
к ответственности.

Наконец, Комитеты 1533 и 2127 провели встре-
чи с государствами региона для обсуждения про-
межуточных и заключительных докладов своих 
соответствующих групп и групп экспертов. Эти 
встречи предоставили возможность представите-
лям государств региона сообщить комитетам соот-
ветствующую информацию и выразить свою оза-
боченность по поводу подготовленных экспертами 
докладов. Я считаю, что необходимо и впредь про-
водить такие встречи с государствами региона, по-
скольку они дают возможность регулярно собирать 
вместе всех соответствующих участников, а так-
же позволяют выслушать их мнения относительно 
осуществления режимов санкций и того, каким об-
разом соответствующие государства могли бы вне-
сти свой вклад в укрепление мира и стабильности в 
Центральноафриканской Республике и Демократи-
ческой Республике Конго.

В октябре и ноябре у меня появилась возмож-
ность вместе с членами Комитета посетить соот-
ветственно Центральноафриканскую Республику 
и Демократическую Республику Конго. Для этого 
необходимо было учесть материально-технические 
и медико-санитарные факторы, с которыми сопря-
жены поездки во многие части этого региона, и эти 
ограничения не позволили нам также посетить Ру-
анду и Уганду, как было первоначально запланиро-
вано. Поэтому надеюсь, что мой преемник сможет 
в ближайшем будущем посетить обе эти страны и 
другие государства региона.

Позвольте мне теперь высказать ряд личных 
замечаний.
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Во-первых, я убежден в важности применения 
целевых санкций в отношении отдельных лиц и ор-
ганизаций, включая вооруженные группы, действия 
которых создают угрозу для мира и безопасности. 
Санкции могут помочь изолировать деструктив-
ные силы, причастные к торговле оружием, нару-
шению прав человека и норм международного гу-
манитарного права, включая сексуальное насилие 
в условиях конфликта, незаконную эксплуатацию 
природных ресурсов и нападения на миротворцев и 
гуманитарных работников.

Во-вторых, считаю крайне важными визиты 
Председателя, поскольку они позволяют комитетам 
из первых рук получать информацию о применении 
санкционных мер и лично пообщаться с широким 
кругом заинтересованных сторон, в том числе с выс-
шими государственными лицами, представителями 
организаций гражданского общества и дипломати-
ческим сообществом. Благодаря этим визитам мы 
получаем возможность понять, что на национальном 
и местном уровне думают о последствиях санкций, и 
донести взгляды Комитета до принимающих сторон.

В-третьих, что касается важности повышения 
уровня осведомленности и транспарентности, то 
в ходе своих различных встреч я отмечал хрони-
ческое отсутствие понимания характера, цели и 
более широких рамок санкций Организации Объ-
единенных Наций. Это касается в том числе и 
санкционных режимов, введенных в отношении 
Демократической Республики Конго и Центрально-
африканской Республики. В этой связи в ходе моих 
контактов и встреч, в частности в ходе брифингов 
Комитета с представителями государств региона, 
я стремился устранить заблуждения, касающиеся 
санкций, введенных Организацией Объединенных 
Наций в отношении этих двух стран, и подчер-
кнуть, что такие меры, как оружейное эмбарго, за-
мораживание активов и запреты на поездки, прини-
маются Советом для содействия укреплению мира 
и безопасности в регионе. Подобные заблуждения 
никогда не были столь очевидными, как во время 
моих недавних визитов в Центральноафриканскую 
Республику и Демократическую Республику Конго. 
Считаю необходимым приложить больше усилий, 
чтобы распространить среди населения соответ-
ствующих стран информацию о целях введения в 
действие санкционного механизма, например с по-
мощью радиостанции Организации Объединенных 
Наций.

В-четвертых, огромное значение имеет реги-
ональное сотрудничество. В случае, например, с 
Центральноафриканской Республикой моей глав-
ной целью было дальнейшее укрепление взаимо-
действия Комитета с государствами региона, по-
скольку я твердо убежден в том, что только при ус-
ловии сотрудничества государства региона смогут 
устранять региональные угрозы на всеобъемлющей 
и коллективной основе. Региональные усилия име-
ют принципиальное значение для борьбы с транс-
граничным оборотом стрелкового оружия и легких 
вооружений, а также природных ресурсов и для 
предотвращения перемещения боевиков между со-
седними государствами.

В-пятых, важную роль в обеспечении осущест-
вления санкционных мер играет работа групп экс-
пертов Организации Объединенных Наций, незави-
симость которых необходимо сохранять. По сути, 
эксперты являются глазами и ушами комитетов по 
санкциям и прилагают неустанные усилия по ока-
занию помощи национальным органам власти и го-
сударствам региона в осуществлении санкционных 
мер. Такое сотрудничество жизненно необходимо 
для работы комитетов. В этой связи приветствую 
решение об утверждении предложенного списка 
членов Группы экспертов по Демократической Ре-
спублике Конго, недавно принятое Комитетом 1533 
после сохранявшейся более чем четыре месяца ту-
пиковой ситуации. Надеюсь, что члены Комитета 
2127 примут аналогичное решение в отношении 
Группы экспертов по Центральноафриканской Ре-
спублике, которое находится на рассмотрении с 
17  августа. Призываю Комитет оперативно утвер-
дить этот список, чтобы Группа экспертов могла 
приступить к выполнению своего мандата в соот-
ветствии с резолюцией 2588 (2021).

Что касается конкретных замечаний, то я хотел 
бы кратко остановиться на оружейном эмбарго в 
отношении Центральноафриканской Республики — 
вопросе, который по-прежнему носит деликатный 
характер. В этой связи позвольте мне вновь подчер-
кнуть, что Комитет всегда работал в контакте с вла-
стями Центральноафриканской Республики и опе-
ративно одобрял все запросы и уведомления об ос-
вобождении от эмбарго. Я также хотел бы призвать 
власти Центральноафриканской Республики акти-
визировать усилия по достижению контрольных 
показателей, установленных Советом в заявлении 
Председателя S/PRST/2019/3 от 9 апреля 2019 года, 
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и просить государства-члены и региональные орга-
низации оказать властям Центральноафриканской 
Республики помощь в этой связи.

В прошлом году международное сообщество с 
большой озабоченностью наблюдало за откатом в 
реализации Политического соглашения о мире и 
примирении в Центральноафриканской Республи-
ке, когда Коалиция патриотов за перемены постави-
ла под угрозу мир и политический процесс в стра-
не, в частности совершив нападение на столицу, 
город Банги. Я хотел бы напомнить, что в статье 35 
Политического соглашения упоминается возмож-
ность введения санкций против нарушителей. Со-
вет Безопасности и Комитет по санкциям в отноше-
нии Центральноафриканской Республики должны 
и впредь предпринимать решительные действия в 
поддержку мирного соглашения и применять санк-
ции в отношении других физических или юриди-
ческих лиц, которые продолжают преднамеренно 
нарушать соглашение. По факту одной из целей, ко-
торые преследовал Нигер, избираясь в состав Сове-
та Безопасности и на пост председателя двух коми-
тетов, было обеспечение того, чтобы санкции, на-
ложенные на страны, на которые распространяется 
его ответственность, были как можно более спра-
ведливыми. Исходя из этого убеждения, я считаю, 
что термин «комитет по санкциям», возможно, не 
самый подходящий, так как он не отражает реаль-
ную роль Совета в контроле за применением фор-
мирующих этот режим мер. Предлагаю в качестве 
одной из тем будущих размышлений рассмотреть 
возможность дать этим комитетам более подходя-
щее название, которое не наталкивало бы на мысль 
о принуждении или репрессиях.

В заключение я хотел бы выразить искреннюю 
признательность и благодарность всем тем, кто ока-
зывает нам поддержку и содействие в выполнении 
нашего мандата, в частности нашим коллегам — 
членам Комитета в Нью-Йорке, которые присоеди-
нились ко мне во время моих поездок в Централь-
ноафриканскую Республику и Демократическую 
Республику Конго, а также экспертам и коллегам из 
Секретариата за их профессионализм.

Теперь я возвращаюсь к своим функциям Пред-
седателя Совета.

Слово имеет посол Фам.

Г-н Фам (Вьетнам) (говорит по-английски): 
Имею честь выступить с этим заявлением от имени 
Постоянного представителя Вьетнама при Органи-
зации Объединенных Наций посла Динь Куи Данга, 
избранного на пост Председателя Комитета, учреж-
денного резолюцией 2206 (2015) по Южному Суда-
ну, на срок 2020–2021 годов. В своем заявлении я 
сосредоточусь на следующих моментах.

Во-первых, что касается работы, проделанной 
Комитетом за последние два года, то Комитет скор-
ректировал свои методы работы в свете пандемии 
коронавирусного заболевания. Несмотря на свя-
занные с пандемией трудности, Комитет провел 
11 заседаний, передал 85 сообщений, удовлетво-
рил 10 запросов об изъятии и выпустил два пресс-
релиза. В июне Комитет 2206 стал первым вспомо-
гательным органом Совета Безопасности, который 
вернулся к проведению очных заседаний.

В ноябре Комитет совершил визит в Южный 
Судан, который стал первым визитом Комитета 
за последние два года и первым с момента фор-
мирования переходного правительства в феврале 
2020  года. Визит состоялся в важный момент: как 
раз сейчас Совет Безопасности находится в про-
цессе подготовки к пересмотру в мае следующего 
года мер оружейного эмбарго. Он дал возможность 
Комитету получить обновленную информацию о 
ситуации на местах в стране, о выполнении Обнов-
ленного соглашения об урегулировании конфликта 
в Республике Южный Судан и о ходе достижения 
основных контрольных показателей.

В частности, Председателя воодушевила готов-
ность правительства Южного Судана решать мно-
гочисленные проблемы, с которыми сталкивается 
страна, его приверженность продвижению переход-
ного процесса и новый подход к налаживанию диа-
лога с международными партнерами и достижению 
контрольных показателей.

Во-вторых, во время своего пребывания в 
должности Председатель Комитета сохранял при-
верженность поиску новых путей оказания под-
держки Южному Судану для достижения прогрес-
са в выполнении условий, необходимых для отмены 
санкций, содействуя при этом тому, чтобы Комитет 
работал транспарентным, объективным и ответ-
ственным образом. 
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Содействие сотрудничеству между Южным Су-
даном, странами региона, Комитетом и его Группой 
экспертов оставалось для Вьетнама одной из наи-
более приоритетных задач. Председатель активно 
проводил консультации с членами Комитета, Юж-
ным Суданом и членами Межправительственной 
организации по развитию (ИГАД) по новым ини-
циативам, направленным на более эффективное 
выполнение соответствующих резолюций Совета 
по Южному Судану. В четырех из одиннадцати за-
седаний Комитета участвовали представители Юж-
ного Судана и государств региона.  

Председатель также провел несколько неофи-
циальных встреч с представителями Южного Су-
дана, соседних стран и государств — членов ИГАД 
для обмена опытом и углубления взаимопонимания 
по соответствующим аспектам. Кроме того, при 
поддержке всех членов Комитета все 10 просьб об 
изъятиях, которые были получены за последние два 
года, были удовлетворены в целях содействия ре-
ализации Обновленного соглашения. В совокупно-
сти с прогрессом, достигнутым в Южном Судане, 
это позволило выработать ключевые контрольные 
показатели для обзора мер, предусмотренных ору-
жейным эмбарго, в целях их отмены при выполне-
нии соответствующих условий.  

В-третьих, в течение всего срока своей работы 
в Комитете Вьетнам был убежден, что сотрудни-
чество и диалог между Комитетом и соответству-
ющими заинтересованными сторонами будут по-
прежнему иметь решающее значение для обеспе-
чения эффективной работы Комитета. В этой связи 
Вьетнам хотел бы выразить надежду на то, что Ко-

митет будет и впредь поддерживать Южный Судан 
и страны региона в выполнении соответствующих 
резолюций Совета, оказывать помощь властям Юж-
ного Судана в достижении ключевых контрольных 
показателей и представлении отчетности по ним, а 
также содействовать решению любых связанных с 
этим проблем. Кроме того, Вьетнам хотел бы, что-
бы Комитет в будущем совершал поездки не только 
в Южный Судан, но и в другие страны региона.

Наконец, мы хотели бы выразить искреннюю 
благодарность членам Комитета, Южному Судану 
и странам региона за их активное участие в рабо-
те Комитета под председательством Вьетнама. Мы 
благодарим Секретариат, особенно Сектор по де-
лам вспомогательных органов Совета Безопасно-
сти, за неоценимую помощь в повседневной работе 
Председателя.  

Мы хотели бы поблагодарить других председа-
телей, покидающих свой пост, и их сотрудников за 
усилия, которые они предпринимали в течение по-
следних двух лет, а также пожелать успехов буду-
щим председателям. 

Председатель (говорит по-французски): Я бла-
годарю посла Фама за его сообщение.

От имени Совета Безопасности я хотел бы вос-
пользоваться этой возможностью, чтобы выразить 
признательность покидающим свой пост председа-
телям за выполнение от имени Совета своих важ-
ных обязанностей, а также пожелать всяческих 
успехов их преемникам.

Заседание закрывается в 16 ч 05 мин.


